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UYGUR DESTANCIL1K GELENEGI VE DESTANLARI UZERiNE 

Ozet 

Uygur halk destanlari, Uygur halkimn hayata ve olaylara bakifpm, estetik zevkleri ve 
manevi diinyasim yansitmaktadir. Uygur destancilik gelenegi ise, 50k eskiden ba§lami§ ve 
halen varligmi siirdiire gelmi^tir. Bu gelenek bagli bulundugu ekonomik, politik ve sosyal 
9evre i^inde, goriintiide nispeten sabit, ama esasta hareketli olan kendine ozgii bir sistem 
olu§turmu§ durumdadir. Soz konusu sistemin diizgiin fali^masi 19111 destan anlatici, milli 
§uur, destan metni, dil, miizik, miizik aleti, dinleyici, anlatim yeri, anlatim zamani, ha-cim 
gibi 10 halka hazir bulunmalidir. Bu halkalardan her hangi birinin olup o I may 191. i$levinin 
dcgisjinesi ~ giiglenmesi veya zayiflamasi sistemi etkileyecektir. Onlar sistemden kopartila- 
rak bagimsiz ayri halka (unsur) §eklinde ele almdiginda 90k degerli,degerli ve az degerli 
olarak goziikebilir. Eskiden beri ali§ilmi§ bir mantikla destan metni 90k degerli.destan 
dinleyici az degerli diye dii§iiniile gelmi^tir. Ama sistem biitiinliigii ve i§levselligi a9ismdan 
bakildigmda,buradaki halkalarm hepsi aym degerdedir. Dogal ortamda 10 halka bir birine 
bagli 9ali§ir durumda ise sistem saglam,gelenek devam demektir.Uygur destancilik gelene- 
gideki halkalar, metini de i9ine alan canli bir icra sisteminin onemli noktalannm hepsini bir 
arada gosterebilme ozelligine sahiptir. Ljbu yazida, bu halkalardan hareketle 9e§itli tarihi 
donemlere ait Uygur destancilik gelenegi ve destanlari lizerinde inceleme yapmayi uygun 
bulduk. Diger yandan, gin’in “Ku^ak ve Yol” projesini hayata ge9irdigi bugiinkii ortamda, 
Uygur destanlari ile ba§ka halklarm destanlanm mukayese yoluyla incelemek yararli 
olacaktir. “Ku§ak” yani “ipek Yolu ekonomi ku§agi” (, in ile “ipek Yolu” gtizergahindaki 
halklarm kar§ilikli olarak birbirilerinin halk destanlanm, diger kiiltiirel zenginliklerini 
tammasi, ogrenmesi ve sevmesi a9ismdan atilan kalici bir adimdir ve ozel degeri vardir. 

Anahtar Kelimeler: Uygur destancilik gelenegi, Uygur destanlari, lOhalkali 
sistem, Ipek Yolu ekonomi ku§agi. 

Tiirkgc Sozliik’te gelenek terimi §oyle tammlanmi§tir: “Bir toplumda,bir top- 
lulukta eskiden kalmi§ olmalart dolaystyla saygtn tutulup, ku§aktan ku§aga iletilen 
kiiltiirel kalmtilar, alt§kanltklar, bilgi, tore, davrant§lar.” Destancilik, Uygur gele- 
nekleri i9inde 90k eskiden ba§lamt§ ve halen varligmi siirdiire gelmi§ olmakla 90k 
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onemli bir yere sahiptir. Bu gelenek bagli bulundugu ekonomik, politik ve sosyal 
gcvrc igindc, goriintiide nispeten sabit, ama esasta hareketli olan kendine ozgii bir 
sistem olu§turmu§ durumdadir. Soz konusu sistemin diizgiin gali^masi i9in destan 
anlatici, milli §uur, destan metni, dil, miizik, miizik aleti, dinleyici, anlatim yeri, an- 
latim zamam, hacim gibi 10 halka hazir bulunmalidir. Bu halkalardan her hangi bi- 
rinin olup olmayi§i, i§levinin degi§mesU'giiglcnmcsi veya zayiflamasi sistemi et- 
kileyecektir. Onlar sistemden kopartilarak bagimsiz ayri halka (unsur) §eklinde ele 
alindigmda 90k degerli, degerli ve az degerli olarak goziikebilir. Eskiden beri ali§il- 
nn§ bir mantikla destan metni 90k degerli, destan dinleyici az degerli diye dii§iiniile 
gelmi§tir. Ama sistem biitiinliigii ve i§levselligi a9ismdan bakildigmda, buradaki 
halkalarm hepsi aym degerdedir. Dogal ortamda 10 halka bir birine bagli 9a] i§ir du- 
rumda ise sistem saglam, gelenek devam demektir. 

Uzerinde duracagimiz Uygur destancilik gelenegideki halkalar, metini de i9i- 
ne alan canli bir icra sisteminin onemli noktalarmm hepsini bir arada gosterebilme 
ozelligine sahiptir. Bu halkalardan hareketle 9e§itli tarihi donemlere ait Uygur des¬ 
tancilik gelenegi ve destanlan uzerinde inceleme yapmayi uygun bulduk. 

Birinci, Destan anlatici iiretici konumundadir. O, doneminin dili ve sazi vasi- 
tasiyla edebi sanatlardan yararlanarak metni olu§turur, yaratir, hafizasmda korur ve 
kendinden sonrakilere aktarir. Melodiden yararlamr. Anlaticimn hi9bir miizik ale- 
tini kullanmayi bilmemesi Uygur destanciligmda bir eksiklik sayilir. 

ikinci, “Oguz Kagan”, “Dede Korkut”, “Manas” ve bu turdeki diger yarat- 
malarda yer alan ana fikir ve temel yapiyi, tek bir Tiirk boyunun, boylar ittifakimn 
veya milletin milli §uuru, milli bilinci ve milli kutsallik dairesi olu§turmaktadir. 
Herhangi bir yaratmamn, destan tiiriine ait olup olmadigim tespit etmenin ilk §arti, 
yaratmamn, her yoniiyle, milli §uuru, milli bilinci ve milli kutsalligi ihtiva etmesi- 
dir. (J unku, destan tiiriindeki yaratmalarm §eklini, konusunu ve icrasim olu§turan 
ve etkileyen birinci unsur milli §uurdur. Destanlarda, toplumsal yapimn onemini 
ogreten, toplumsal birligin korunmasi i9in nelerin feda edilebilecek degerler oldu- 
gunu omek gosteren ve bunun sonucunda Tann ve toplum tarafmdan verilen odiil- 
leri gosteren konular i§lenmektedir. Destanlar, milli zevki yansitan melodik ve 
edebi yapilardan olu§maktadir. Her destan, ait oldugu milletin sanatsal degerlerini 
temsil etmektedir. Destamn miiziginden, soylenme tarzma kadar ihtiva ettigi biitiin 
sanatsal unsurlar, destamn ait oldugu toplumun kaynaklarmdan beslenmekte ve 
toplumun sanatsal zevkinin ve yaraticiligimn omegini olu§turmaktadir. Destanlarm 
icra ortami ise, toplumun milli yapismm kii9iik bir omegidir. Toplum yapisi i9inde- 
ki hiyerar§inin ve toplumun biitiin degerleri bu kii9iik yapi i9inde sembolize edil- 
mektedir. Destanlarm farkh milletler arasmda hizla yayilmamasi ve benimsenme- 
mesi de, destanlarm sadece, konu veya yapi bakimmdan degil, her a9idan milli 
§uurla ku§atilmi§ oldugunu gostermektedir. 

U9iincii,Yaziya ge9irilsin veya ge9irilmesin destani eserin konusu esasen 
metinde ifade edilir. Metinler, ku§aktan ku§aga sozlii olarak aktarihr. Ancak, bir 
kismi derleme ve diizenleme olarak yaziya ge9irilir. Yazili olarak aktarim da soz 
konusudur. Metinler, mensur bi9imde veya manzum bi9imde olsun, bu tiirdeki 
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eserlerin giiftesi ozelligini ta§ir. Metinlerde tarihle ilgili veya bilinen ve bilinmeyen 
kahramanhk konulan i§lenir. Metinlerin icra edilmesi ve ku§aktan ku§aga yaziya 
ihtiya5 duymadan aktarilmasi, aym zamanda yayilmasi metinlerde teknik ozellik- 
leri §ekillendirmi§tir. 

Dordiincii, Sanat icrasimn bir vasitasi olan dil 90k onemli bir unsurdur. Sa- 
natgilar tarafmdan geli§tirilen ve gelenek tarafmdan sabitlenen ozelliklere sahiptir. 
Burada bir dilin biitiin bir millet tarafmdan kullamlan §ekli ile bir sanatcjmm icrada 
kullammmi ayirmak gerekir. Sanatginin icrada kullandigi ozel dil, aym zamanda 
onun iislubunu yaratmada da etkildir. 

Be§inci„ Metinle benzer bir i§leve sahiptir. Miizik giiciinden yararlanarak bi- 
rinci noktada bahsedilen konuyu i§leme gorevini iistlenmi§tir. Sabittir, eski ozelli¬ 
gini korur. Metnin (giiftenin) bestesidir. Bu sanat icrasmda metin ile melodi ayril- 
maz ikizler olmasma ragmen, ara§tirmalarda melodiye metin kadar onem verilme- 
mi§tir. 

Altmci, Destan gelenegi §ekillendiginden beri miiziksiz, melodisiz kalma- 
nn§tir. Melodi icrasimn temel §arti sayilan miizik aleti ilk donemden eski doneme, 
orta gaga ve bugiine belli oranda degi§i§erek ve geli§erek ula§nn§tir. O, sanat icra- 
simn vazgcgilmcz bir unsurudur. Uygur destan anlaticilarimn kullandiklan miizik 
aletleri yazimn sonraki kisimda ayrmtili olarak tamtilacaktir. 

Yedinci,destanm icrasi sirasmda, destan dinleyicisi en belirleyici etkenlerden 
biridir. Dinleyici 90k eski donemlerde han/kaganlar dahil biitiin toplumdu. Dinleyi- 
ci toplulugunda meydana gelen degi§meler, anlaticimn eseri degi§tirmesine sebep 
olmu^tur. Dinleyici toplulugu hem kendisi hizla degi§en hem de diger halkalan de- 
gi§tiren roldedir. Biitiin halkalar sosyal 9evreden etkilenir, ama en fazla dinleyici 
toplulugundan etkilenir. Bu on halkamn her biri kendi ba§ma onemli oldugu gibi, 
ayn ayri ele ahnarak incelenebilir. Ancak, asil onemli olan husus, bunlann bir ara- 
da, bir sistem biitiinliigii olu§turdugunda ortaya 9ikar. Soz konusu halkalar ve onla- 
rin olu§turdugu sistem biitiinliigiinii a§agidaki §emadan yararlanarak goz oniimiizde 
canlandirmak miimkiindiir. 

Sekizinci,Bir sanat icrasi olan destanm, anlatilmasi i9in geleneklere gore uy- 
gun yer bulunmasi gerekir. Destan her yerde anlatilmaz. Ornegin; toylar, bayramlar 
vb. gibi kutlamalar, anlatim yeri i9in uygun olup, bu toplantilarm yapildigi yer, an- 
latimm da yeridir. 

Dokuzuncu, Destan anlatimi ozel giinlerde, eskiden toy diye adlandinlan et- 
kinliklerde icra edilir. Eserin hacmi biiyiik oldugu zaman istenen herhangi bir za¬ 
manda icra edilmesi miimkiin degildir. Ancak kii9iik hacimli olanlar istenen her¬ 
hangi bir zamanda icra edilirken, genellikle biiyiik hacimli olanlar muayyen za- 
manlarda anlatihr. Destanm anlatim yeri olarak belirttigimiz toy, bayram, diigiin, 
§olen vb. gibi kutlamalar ve sava§a veya ava gidi§ ve donii§ zamanlari gibi biitiin 
toplum i9in onemli olan olaylar destanm anlatim zamamdir. 

Onuncu, Destanlardaki gibi toplumu ilgilendiren onemli konular i§lendigin- 
de, bu sanat icrasimn metni ve melodisi biiyiik hacimli olur. Hacim ve kapasite 
hem anlatimn konusuna, hem anlaticicnm yetenegi ve dinleyicinin arzu ve istegine 
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bagli olarak degi§ir. Ornegin; “Goroglu Destam” daha uzun olurken, “Giilendem 
Destam” daha kisadir. 

§ekildeki her bir iiggen bir halkayi temsil etmekte olup, bu halkalar a§agida 
ifade edilmi§tir. 

Dl: Anlatici D 2 : Milli §uur 

D 3 : Metin D 4 : Dil 

D 5 : Miizik D6: Miizik aleti 

D 7 : Dinleyici D8: Anlatim yeri 

D 9 : Anlatim zamam DIO: Hacim 



Uygur destancihk gelenegi 90k eski donemlerden giiniimiize kadar gelmi§tir. 
Soz konusu gelenegin tarihi ile Uygurlarm tarihi ya§ittir. Diger bir ifadeyle, Uygur 
tarihindeki biitiin olaylar, degi§imler, ini§ler ve giki^lar bu gelenege de yansmn§ 
durumdadir. I Tig §iiphesiz ki, Uygur tarihinin en biiyiik doniim noktasi islamiyet’in 
kabuliidiir. Dolaysiyla bu gelenek genelde islamiyet oncesi ve sonrasi §eklinde iki 
doneme ayrilir. Ama biz bu uzun donemi dort devreye ayirmayi uygun bulduk. Bu 
donemler §unlardir; Birinci donem, en eski gaglardan Miladi 6. yiizyilm ortalarma 
kadar, ikinci donem, 6. yiizyilm ortalarmdan islamiyet’in kabuliine kadar, ii^ncii 
donem islamiyet’in kabuliinden 16 . yiizyila kadar, dordiincii donem 16 . yiizyildan 
giiniimuze kadardir. 

Birinci donem, en eski 9aglardan Miladi 6. yiizyilm ortalarma kadar, §imdiki 
Mogolistan’m esas faaliyet merkezi oldugu ve Tiirk9e yazili kaynaklarm bulunma- 
digi uzun bir donemdir. Bu donemde destan anlatma gorevini §amanlarm iistlen- 
digi bilinmektedir. Heniiz millet §ekillenmedigi i9in “Milli §uur” yerine kabile fik- 
ri, tiireyi§ mitleri anlatilmi§ olmalidir. O donemden yazili metinlerin kalmasi, sozlii 
metinlerin biitiinliigiinii koruyarak devrimize ula§masi miimkiin degildir. Ancak 
sozlii gelenekler, islama girmcmi^ Tiirk boylarmm destanlan ve Altay dil ailesine 
ait milletlerin mitleri bu konudaki ara§tirmalari ip ucuyla temin edebilir. Orkun 
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yazitlarmm dili Bu donem dilinin devami niteligindedir. Miizik yani destan icra- 
smdaki miizik konusunda yorum yapmak zordur. Donemin miizik aleti ise, gele- 
neksel sazlardan kopuz veya ba§ka biri olabilir. Dinleyici,o donemin sosyal § art I an 
geregi kabilenin biitiin iiyeleri olmalidir. Destanm anlatim yeri siradan bir yer 
olmayip kabileler igin kutsal sayilan bir mekandir. Destan anlatimi da ozel scgilmi§ 
bir vakitte gcrgekleijir olmalidir. Destan hacminin 90k kisa olmayacagi tehmin edil- 
mi§le birge, bu konuda bilgi ve belgiler hulunmamaktadir. 

ikinci donem, 6. yiizyilm ortalarmdan islamiyet’in kabuliine kadar, Uygurla- 
rin faaliyet merkezinin §imdiki Xinjiang bolgesine kaydigi ilging bir donemdir. 
Destancilik gelenegi incelemesinde oncelikle islamiyet’i kabul etmemi§ Tiirk boy- 
lan ayn bir kategoriye konulur. (Bu konu burada ele almmayacaktir). islamiyet’i 
kabul etmekteki erken ve gcglik, hangi mezhebe aitlik destancilik gelenegini etkile- 
yecegi gozardi edilmemelidir. 

Bu donemin destan anlaticisi artik yalmz §aman degildir. Kabile veya kabile 
birliginin yiiksek menfaati destan temasmi olu§turmu§tur. Uygur harfli Oguz Ka¬ 
gan Destam gibi yazili metinleri giiniimiize dek ula§mi§tir. Orkun yazitlari ba§ta ol- 
mak iizere islamiyet oncesi biitiin yazmalar bu donemin dilini temsil etmektedir. 
Miizik ve miizik aletinde biiyiik geli§me ve degi§meler ya§anmi§tir. Dinleyici kitle- 
si 90k 9e§itlenmi§,gereksinim tiirleri gogalmujtir. Anlatim yeri ve zamamnda yeni 
degi§imler gcigcklc^mi^ olmalidir. Anlatinm uzun veya kisaligi daha farkli olmaya 
ba§lann§tir. 

U9iincii donem islamiyet’in kabuliinden 16 . yiizyila kadar,Uygurlar a9ism- 
dan bakildigmda 10 . yiizyilm ortalan ba§layan islamla§ma siirecinin 14 , 15 . yiizyil- 
larda Turfan, Kumul gibi bolgelerinin katilimiyla tarn olarak tamamlanmasi ve 
Dogu (,'agatay hakimiyetinin sona ermesi donemidir. 

islamiyet’i kabul eden Uygurlarda destancilik geleneginin en biiyiik degi§ik- 
ligi bu donemde ya§anmi§tir. Destan anlatici aym zamanda islamiyet’i yayici bir 
fonksiyonda olmu§tur. “Milli §uur” ile din dii§iincesi yogurulmu§tur. Sozlii ve yazi- 
li metinler hizla 90galnu§tir. Arap9a, Fars9a metinler 9eviri yoluyla girmi§, destan 
metinleri degi§tirilmi§tir. Oguz Kagan dahi sonraki niishalarda bir takvadar miislii- 
man tipinde meydana giknn^tir. Destan dilinde, miizik ve miizik aletinde Arap, 
Fars etkisi kendini gostermi§tir. Destan anlatim yeri ve zamam kendi kutsalligim 
tamamen kaybetmemi§ olmakla birge islamiyet ve mezheplerinin dii§iince tarzma 
entegre olmu§, mezarlik gibi mekanlarda dini giinlerde icra edilmeye degi§tirilmi§- 
tir. Hacim olarak destan anlatimimn uzamaya ba§ladigmi tahmin etmek miimkiin 
olabilir. 

Dordiincii donem 16 . yiizyildan giiniimiize kadardir. 16 . yiizyildan sonra Uy¬ 
gur destancilik geleneginde eskiden gelen ortak unsurlarm korunmasiyla birlikte 
kendine has bazi farklilar belirginle§meye ba§lami§tir. Uygur destancilik gelene¬ 
ginde de bu donemde “yeniden yapilanma” diyebilecegimiz bir degi§im gcigcklcij- 
mi§tir. 1514 yilmda, §u andaki Xinjiang topraklarimn tamammi ve 9evredeki bazi 
bolgelerin bir kismim kapsayan Yarkent Flanligi kurulmu§tur. Bu hanlik Uygurla- 
rin siyasi ve dini bakimdan birlik olu§turmasi, bolgedeki Uygurla§ma siirecinin ta- 
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mamlanmasi ve yerle§ik kiiltiiriin nispeten geli§mesi niteligini ta§imaktadir (Liang, 
1999 : 63 ). 

Bu donemde dastan anlatimi destanci diye adlandirilan sanatkarlarm elinde 
olmu§tur. Farsga “dastan” sozciigiine “-gf’ekinin eklenmesiyle tiircti Imi§ ve des- 
tanciliga ait bir terim hiiviyetine kavu§mu§tur. “Milli §uur” temasi bir onceki 
doneme gore daha on plana gikmi§tir. islamiyet’in kabuliiyle ba§lann§ olan dini on 
plana, milliligi ikinci plana atan diujuncede degi§iklik olmu§, §ubiye fikir akimma 
benzer gorii§ler yaygmla§mi§tir. Ba§ka bir ifadeyle “Milli §uur” dini bir ortii altmda 
varligmi siirdiirmii§tiir. Metinlerde degi§iklik fazladir, hemen hemen mevcut biitiin 
metinler islamla§tinlmi§tir. Sadece Alp Er Tonga, §u-§aka, Oguz, Kurttan Tiireyi§, 
Erginekon, Tiireyi§ ve Gog... ba§likli destanlar islam etkisinin dujinda kalmi§tir.‘ 
Dil konusuna gelince, 16 . Yiizyildan itibaren giiniimiiz Uygurcasmm ve diger gag- 
das akraba dil veya lehcelerin farklan biiyiimeye veya biiyiitiilmeye, yerel ozellik- 
leri daha gok vurgulanmaya yiizlenmi§tir. Miizik ve miizik aletleri eskide hig goriil- 
memi§ bir §ekilde geli§mi§tir. “Milli §uur”u sozle ifade etme yerine miizigi segerek, 
ortiilii bigimde sanatli ifade etmede ba§arili olmu§tur. Bu donemin dinleyici toplu- 
munda boliinmeler gorulmu^tiir. Eskisi gibi kitle boyunce dinleme yerini ozel grup- 
lardan olu§an dinleyiciler almi§tir. Destan dinleme yeri ve vakti ba§langig donem- 
deki kutsalligim kaybetmi§,nispeten serbest mekan ve zamanda icra ortami olu§ulur 
duruma dogru ilerlemi§tir.Hacim olarak gok kisalmaya ba§lami§tir. A§agi-yukan 
yiiz yil oncesinde destan dinlemek igin bir gecede 7-8 saat vakit ayiran ve hatta ay- 
m tarzda kesintisiz bir kag gece destan icra ortamma i§tirak kilan dinleyiciler bu- 
giinkii modem ortamda bulunmamaktadir. 30 sene onceleri “Yusuf ile Ahmet” 
destanmm Uygurlarda 7-8 saat icra edildigi bilinse de §imdi o imkanlar kalmami§br. 

Uygur destancilik gelenegi yukarida bahsedilen dort donemi ba§tan gegire- 
rek giiniimuze ula§mi§tir. Soz konusu gelenegi §ekillendiren 10 halka biitiin do- 
nemlerde i§levini devam ettirmi§ olmakla birge biiyiik degi§iklikleri ya§ami§tir. 
Onlarm igindeki her biri destan ara§tirmasmm onemli konusu olacaktir. Onlan hem 
e§ zamanli, hem de art zamanli agismdan teker teker incelemek gereklidir. Birinci, 
ikinci, iigiincii ve dordiincii donemler iizerindeki incelemeler sistemli bir bigimde 
yapilmalidir. Sozlii, yazili, maddi, gorsel kaynaklar noktasmdan birinci doneme ait 
olanlan var demek zordur. ikinci doneme ait olanlari daha fazla yazili kaynaklar, 
iigiincii doneme ait olanlari bir az da gogalmi§tir. Dordiincii donem giiniimiize ka- 
dar uzayan tahminen 500 yillik bir zaman dilimini kapsadigi igin 10 halka esasmda 
daha titizce incelenmesi gerekecektir. Bu yazida destancilik gelenegindeki 10 halka 
dort donem boyuca inceleme yapmak imkansizdir. O daha hacimli bir gali§ma ister. 
Ama burada dordiincii doneme ait bir halka yani destan anlaticisi ve onlarm 
olu§turduklan ekoller omek bigiminde verilecektir. 

Uygur destanlarmi yaratan ve giiniimiize ula§tiran destancilar yeti§tikleri 
gevrelere gore degerlendirilerek,daha sonra bu gevrelerde yeti§en destancilar kisaca 
tamtilacaktir. Giiniimiiz Uygur destancilik gelenegi; “Giiney Mektebi”, “Dolan 
Mektebi”, “ili Mektebi”, “Kumul Mektebi” ve “Turfan Mektebi” adh be§ mektep- 
ten olu§maktadir. Burada kullamlan “Mektep” terimi ile resmi ya da diizenli egitim 
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verilen merkezler degil, destan geleneginin farkhhk gosterdigi cografi bolgeler 
kastedilmektedir. Uygur destancilik mektepleri, adlarmi aldiklan bolgelerde icra 
edilen ve ogrenilen destan ekolleridir. Her mektebin anlaticilarmm, agiz ozellikleri, 
ustalan, iisluplan, repertuarlan, miizik aletleri ortaklik gosterir. 

“Giiney Mektebi”, Uygurlarm geleneksel kiiltiir merkezi olan Ka§gar ve 
Hotan’i i 9 ine alir. Uygur Ozerk Bolgesi’nin giiney kismim igcrmcktcdir. Cografi 
olarak en geni§ alana sahip mekteptir. Yarkent, Kunlun Siradaglari’nm kuzeyinde 
ve Pamir Platosu’nun ortasmda yer alan Yarkent §ehri (§Y, 1997: 1097), Artu§, 
Tanri Daglan’nm giiney eteginde, Tarim (J'ukurlugu’nun kuzey-batismda yer alan 
ve Kizilsu Eyaletinin merkezi olan Artu§ §ehri, Ke§mir yakimnda bulunan ve 
Taklamakan (^olii’ne kadar uzanan Hotan §ehri, Uygur Ozerk Bolgesi’nin batisi ile 
Tanndaglari’nm giineyinde yer alan ve bir anakent ve sekiz il 9 eden olu§an Aksu 
Vilayeti, Tanridaglari’nm giineyi ile Tarim £ukurlugu’nun kuzey-dogusunda yer 
alan Korla ve Uygur Ozerk Bolgesi’nin giiney-batismda yer alan, bir anakent ve 
onbir il 9 eden olu§an ve Uygur Tiirklerinin niifusunun en yogun oldugu bolge olan 
Ka§gar’dan olu§maktadir (§Y, 1997: 1097). 

Giiney Mektebi’ne dahil olan biitiin anlaticilar, genellikle “seter” adli, telli 
miizik aleti e§liginde destan anlatmaktadirlar. Uygur destancilik geleneginde kulla- 
mlan miizik aletleri ileride ayrmtili olarak ele almacagi i 9 in burada miizik aletleri- 
nin sadece adma yer verilmi§tir. Fakat her anlatici kendi bolgesinin agiz ozell ik leri 
ile destam anlatmaktadir. Bu mektebin destan anlaticilarmm agiz ozellikleri farkli 
olsa da, agirlikli olarak cenknameler ve a§k destanlarmdan olu§an samlan reper- 
tuarlan ve miizik aletleri ortaklik gostermektedir (Hiiseyn, ibrahim, 2003: 111-122). 

Giiney mektebi i 9 inde yer alan Ka§gar Bolgesi, bu mektebin temel ozellikle- 
rinin belirlenmesinde onemli bir rol oynamujtir. Kaxgar Bolgesi’ndeki destan anla- 
ticilari, hem Giiney Mektebi i 9 inde yer alan diger bolgelerde, hem de diger mek- 
teplerin anlaticilan iizerinde etkili olmu§tur (Hiiseyn, ibrahim, 2003: 111-122). 
Ka§gar’da meddahhk yapan ki§ilerin sayisi 90 k olup, pek 90 k iinlii meddah da 
Ka§garhdir. Ka§gar’daki meddahlarm sayisimn fazlaligi ve ustaligi onlara saygi 
duyan, daima daha giizel bir icra bekleyen ve iyi icrayi odiillendiren Ka§gar halki 
ile de ili§kili olmalidir. Ka§gar’da meddah ve destancilarm yamnda kitaplardan 
hikayeler okuyan “ko§ak 9 i” ve “elnagmeci”lerin oldugu bilinmektedir. 

Bu mektebe dahil olan anlaticilardan bazilan §unlardir: §ah Hasan (Hasan 
Ahun), Divam Hacim, Momiin Ahunmu, Yusuf Kadirhan, Momiincan Karim ve 
Yenisarh Yolda§kam Kosa. Bu destan anlaticilarmdan bir ka 9 inm hayati ve sanati 
hakkmda, sonraki kisimlarda ayrmtili bilgi verilecegi i 9 in burada aynca ele ahnma- 
yacaklardir (Hiiseyn, ibrahim, 2003: 111-122). 

“Dolan Mektebi” “Giiney Mektebi” i 9 indeki bir ada gibidir. Dolan Bolgesi, 
Mekit, Maralba§i, Yopurga, Aksu, Avat ve §ayar il 9 eleri ile bu il 9 elere bagli koy 
ve kasabalardan olu§maktadir (UOA, 1996:192). Dolan Mektebi’nin anlaticilan 
icralan sirasmda daha 90 k “Dolan Rebabi” kullanmaktadirlar. Bir 9 e§it “rebab” 
olan bu alet, Dolan’da yogun olarak kullamldigi i 9 in bolgenin ismi ile 
amlmaktadir. Bu bolgedeki anlaticilar ve destan anlatma gelenegi, daha 90 k Ka§gar 



70 


ABDULHAKIM MEHMET 


ve Ili mekteplerinden etkilenmi§tir. Agiz ozelliklerinin ve miizik aletinin farkli 
olmasi nedeniyle ayri bir mektep olarak ele ahnmi§tir (Hiiseyn, Ibrahim, 2003: 
111-122). Bu nedenle repertuvarlarmda daha 90 k dini hikayeler yer almaktadir. 
Destancilarm ek gogu Hacca gitmi§ ve hatta orada uzun siire kalmi§tir. Bu nedenle 
dini hikayelere daha fazla yer verdikleri dii§iiniilebilir. 

“Ili Mektebi”, Ili Vilayeti, Uygur Ozerk Bolgesi’nin batisma, ili nehri’nin 
yukan kismmda yer almaktadir. Bu vilayete, bir anakent ve sekiz ilge baghdir (§Y, 
1997:908). Gulca §ehri, vilayetin merkezidir. ili’nin kuzey tarafi, Bati- 
Tanndaglari’mn devami olan Kogirgin Dagi’na kadar uzanmaktadir. 

ili vilayetine bagli destan anlaticilan, Ka§garli anlaticilardan sonra gelen, en 
iinlii ve usta anlaticilar olarak kabul edilmektedir. llili destan anlaticilan, icralari si- 
rasmda daha fazla “Tambur” kullanmaktadirlar. Bu anlaticilar, destan icrasi sirasm- 
da miizige biraz daha fazla yer ayirmaktadirlar. llili anlaticilardan bazilan §unlar- 
dir: Hiiseynikam, Momin Ahun, Omramkam (Hiiseyn, ibrahim, 2003: 111-122). 

“Kumul Mektebi”, Kumul, Uygur Ozerk Bolgesi’nin dogusunda bulunan, 
Gansu eyaleti ile kom§u bir vilayettir. Kumul’un bir anakenti ve iki ilgesi bulun- 
maktadir (§Y, 1997:1015). Kumul Mektebi’nin anlaticilan, daha 90 k “Gicek 
(Gidjak)” kullanmaktadirlar. Bu bolgedeki anlaticilar ve destan anlatma gelenegi, 
daha 90 k Kaxgar ve ili mekteplerinden etkilenmi§tir. Agiz ozelliklerinin ve miizik 
aletinin farkli olmasi nedeniyle ayri bir mektep olarak ele ahnmi§tir. Destan 
anlatmakta olan meddahlar aym zamanda vaizlik de yapmaktadirlar. Bu nedenle 
dini kimlikleri de destan anlatici kimligi kadar on plandadir. Buna bagli olarak, 
repertuvarlarmm biiyiik bir kismim dini hikayler ve cenknameler olu§turmaktadir. 

“Turfan Mektebi”, Turfan, Uygur Ozerk Bolgesi’nin dogusunda, Tann Dag- 
lan’mn giineyinde yer almaktadir (§Y, 1997:1015). Turfan Mektebi’nin anlati- 
cilan, daha gok “Dutar” kullanmaktadirlar. Bu bolgedeki anlaticilar ve destan 
anlatma gelenegi, daha 90 k Ka§gar ve ili mekteplerinden etkilenmi§tir. Agiz 
ozelliklerinin ve miizik aletinin farkli olmasi nedeniyle ayri bir mektep olarak ele 
ahnmi§tir. Turfanh destan anlaticilan, sevilen destanlarm yamnda, diger bolgelerin 
anlaticilan gibi dini kissalar da anlatmaktadir. Aynca, 12 Makam icrasi ile birlikte 
ge^itli kojjuklan da galip soylemektedirler. 

Uygur destancihk gelenegi ve bu gelenegin ta§iyicilarmdan olan destancilar 
ile makamcilar ini§li 91 ki§] 1 tarihi donemleri geride birakarak, giiniimiize kadar 
ula§nn§tir ve halen canlihgmi korumaktadir. Bu gelenegin giiniimiizde de canhhgi- 
m korumasma, diger etkenlerle birlikte, 16. yiizyilda Tiirk boylarmm destancilik 
gelenegi temelinde §ekillendirilerek, eski destancilik geleneginin yeni donemin ih- 
tiyaci ve §artlarma uygun halde giincelle§tirmesi, i§levselle§tirmesi ve geli§tirmesi 
neden olmu§tur. 

Uygurlar giiniimiizde de, yeni bir tarihi donemin e§igindedir. Onlarm binler- 
ce yillik gurur kaynagi olan destanlan, destancihk gelenegi bugiiniin hizla degi§en 
gctin §artlan ve zorlu smavlanyla kar§i kanpya gelmi§tir. Bugiinkii ortamda yapila- 
cak i§i, Uygur destan ve ara§tirmalannm elde etmeyi hedefledigi sonuglar itibanyla 
iki ajjamada degerlendirmek miimkiindiir. 
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Birinci a§amada, Uygur destanmm bilimsel tammi ve tasviri, dunkii ve bu- 
giinkii durumu ve halk edebiyati, halk sanati igindeki yeri, bilimsel olarak, tespit 
edilmelidir. Bu tespitler ancak, yagda§ halkbilimi kuram ve yontemleri gibi disip- 
linlerden yararlanan bilimsel pali^malann yapilmasiyla elde edilir. 

ikinci a§amada, Uygur destanlarmm Uygur sanati, kultiirii ve sosyal hayatm- 
daki konumu ve tarihi siircg i 9 inde Uygur milli §uuru ve milli kutsallik goru§uniin 
olu§masi ve geli§mesindeki onemi ortaya gikanlir. Bununla, Uygur destanlarmm 
korunmasi gerektigi fikri ileri suruliir. 

U^iincii, (J in'in “Ku§ak ve Yol” projesini hayata ge 9 irdigi bugiinku ortamda, 
Uygur destanlan ile ba§ka halklarm destanlarim mukayese yoluyla incelemek ya- 
rarli olacaktir. “Ku§ak” yani “ipek Yolu ekonomi ku§agi” (J in ile “ipek Yolu” gii- 
zergahmdaki halklarm kanplikli olarak birbirilerinin halk destanlarim, diger kiiltii- 
rel zenginliklerini tammasi, ogrenmesi ve sevmesi a 9 ismdan atilan kalici bir adim- 
dir ve ozel degeri vardir. 
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A6dyjixaKUM Mexxiem (Kumau) 

yflrypcKHe aimuecKiie Tpanmiim h 3nocw 
Pe3ioMe 

yiirypcKHe HaponHbie anocM OTpaiKaioT acTeTimecKHe BKycbi n nyxoBHBiii Mnp yii- 
rypcKoro Hapona, ero B3rjumi>i Ha >KH3Hb h coSbithr. YiirypcKHe annuecKHe TpanHiiHH >Ke 
6epyT CBoe nauano b /ipeiiiiocTH h nponojDKaiOTca no naiinix jineii. 3th ipa.THiiiiH co3na- 
jih b 3KOHOMHHecKOH, nojiHTHHecKOH h couHajitHOH cpe/ie co6cTBeHHyio yiniKajibnyio 
CHCTeMy, OTHOCHTeJiBHO ycToii'iHByio Ha nepribiii b3tjir,h, no /iHiiaMHHiiyio no cymecTBy. 
J\sm npaBHJiBHOH paooTU TaKoii chctcmu iicooxo/ihmu 10 bbchbcb, TaKHe KaK paccKaiHHK 
anoca, naiiHonajiMioe eaM0C03H3HHe, ininiecKiiii TeKCT, R3BIK, My3BiKa, MyauKajiBiiuH 
HHCTpyMeHT, cJiymaTeJiB, Mecra noBecTBOBaHna, BpcMR noBCCTBOBainiR h o6i.eM TeKCTa. 
npHcyTCTBiie hjih oTcyTCTBiie KaKoro-nnGo H3 sthx bbciiecb, HiMenciriie ero c[)yHKHHii ~ 
ycHJieHHe hjih ocjiaojienne 6y.ncT 3aTparHBaTb bcio CHCTeMy. Hx movkho paccMaTpiiBaTb 
Kax ohciib iiennue, nennue h MeHee iieniiBie, Kor/ia ohh OTcoe/iHiienu ot chctcmu h m si¬ 
tu b KanecTBC OT.TeJiBiioro 3BeHa. no jiorHKe /laBiinx BpeMeH eniiTaeTCR, hto aniiHecKiTH 
TeKCT RBJiReTCR oneiiB neiiiiuM, a CJiymaTeJiB arnica MeHee nennuM 3bchom. Ho c tohkh 
3peHHR IieJIOCTHOCTH H c|)yIIK11 HO 113J1BHOCTH CHCTCMU BCe 3BCIIBR 3,TeCI> HMeiOT O.THIiaKO- 

Byio ueHHocTb. B ecTecTBeHHon cpene, ccjih Bee 10 3BeHbeB paooTaioT b tcchoh cum it 
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Apyr c ztpyroM, to CHCTeMa jtBJUteTCJi npoHHoii h TeM caMMM TpajtHitHH npo,ztoJi)KaioTCJt. 
3BeHM b yitrypctcoit anHuecKoit Tpa;tHitHH noKa3tiBaioT Bee Bamttie tohkh >khboh hciioji- 

HHTeJIBHOH CHCTCMBI, BKJIIOHaiOIUCH B CCOH H TOKCT. B 3TOH C'laTBC MBI COHJIH HymtBIM 
H3yHHTt yi-irypcKi-ic rpa.THiiHH h snocM pasiibix HGTopmecKHX anox Ha ocHOBe 3Beni>eis. C 
/ipyroii cTopoHti, b cero/insnmiHX ycnoBHttx, Kor/ia KiTTaM 3anycTHJi npoeKT «I1 ojic h 
I lyTB», 6 u.no obi none3HO Hsy'iHTi, yiirypcKHe a nocu h anoc'Bi /ipyrux iiapo/iori mcto.tom 
C paBHeHHJL «I IoaC», TO eCTB «9KO110MHHCCKHH nOJIC lUeJIKOBOTO nyTH» ariOSTCTCH nOCTO- 
JfflHBIM H peHHBIM HiaTOM K B33HMH0My 03HaK0MHeHHK) C HapO^HBIMH anOCaVIH H PpyrH- 
mh KyjiBTypHBiMH SoraTCTBaMH h hx H3yH0HHio Hapo^aMH, npo)KHBaK)mHMH b KnTae H Ha 
npoT>DKeHHH IUcuKOBoro nyTH. 

Kjiio'ieBi.ie cjioBa: yiiaypcme 'mimecKue mpaduifuu, yiizypcKue 'mocbi, 10- 

mioeenbeectH cucmeMa, 3K0H0MunecKuu none lllejiKoeozo nymu. 


Abdulhakim Mehmet (China) 

Uigurian Epic Traditions and Eposes 
Abstract 

National Uigurian eposes reflect the aesthetic taste and spiritual world of the 
Uigurian people, their vicus on life and events. Uigurian epic traditions take their beginning 
from the ancient times and are still going on up to now. These traditions created their own 
unique system in the economic, political and social spheres that is relatively stable at first 
sight, but essentially dynamic. It is necessary to have 10 items for the correct work of such 
kind of system, such as, the narrator of the epos, the national self-consciousness, an epic 
text, a language, music, a musical instrument, a listener, the place of narration, the time of 
narration and the volume of the text. Presence or absence of any of these items, any change 
of its functions - any intensification or weakening will influence the work of all the system. 
They can be seen as very valuable, valuable and less valuable, when they are isolated and 
taken as a separate item. According to the logic of ancient times, an epic text is considered 
to be very valuable, but a listener lees valuable. But from the viewpoint of the integrity and 
functionality of the system, all the items here have equal value. In the natural environment 
if all the 10 items work in the closest connection with each other, then the system is strong 
and thereby traditions go on. The items in the Uigurian epic traditions show all the 
important points of the actively working system, also including a text in itself. In this paper 
we tried to study the Uigurian traditions and eposes of different historical epochs on the 
basis of items. On the other hand on today’s terms when China launched a project “Belt and 
Way”, it would be useful to study comparatively the Uigurian eposes and those of other 
peoples. “Belt” means “economic belt of Silk way” that is considered to be a permanent 
and valuable step toward mutual riches as well as their study by the peoples, living in China 
over the whole length of Silk way. 

Key words: the Uigurian epic traditions, the Uigurian eposes, the system of 10 
items, the economic belt of Silk way. 
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